
 

 

 

 

 

 

 

ПРОГРАММА 
 

Международной научной конференции  

«Диалог культур:  

Россия и Китай  

на новом Шелковом пути» 
 

 

(11 апреля 2017 г., Пермь)  



Организационный комитет 

Председатель: Б.В. Кондаков 

Члены оргкомитета: Е.В. Ерофеева, Е.А. Баженова, В.В. Абашев, 

И.И. Русинова, Ван Минь 

 

 

 

Адрес организационного комитета 

Почтовый адрес: 614990, г. Пермь, ул. Букирева, 15,  

кафедра теоретического и прикладного языкознания ПГНИУ 

Контактный телефон: (342)2-396-795, 89028398811 

e-mail: irusinova@mail.ru (Русинова Ирина Ивановна) 

 

 

Порядок проведения конференции 

10.00 – Приветственное слово декана филологического факультета 

Бориса Вадимовича Кондакова (ауд. 70) 

10.05–11.30 – Пленарное заседание (ауд. 70) 

11.30–13.30 – Работа секций 

 

 

 

Регламент конференции 

 

15 минут – доклад на пленарном заседании 

10 минут – доклад на секционном заседании 

5 минут – выступление в ходе дискуссии  

 

 

Пленарное заседание 

10.05 (ауд. 70) 

 

Кондаков Борис Вадимович (Пермь, Россия). «Китайский текст» в 

русской литературе  

 

Моисеева Анна Александровна (Пермь, Россия). Китайский дракон в 

поэзии русского модернизма. 

 

Карпова Татьяна Борисовна (Пермь, Россия). Описание электронно-

образовательного ресурса «Россия и Китай – великие соседи», 

подготовленного в ПГНИУ в рамках программы «Образование на русском». 

 

Ся Шуан (Цзинань, КНР). Внешнеполитическая стратегия Китая «Один 

пояс – один путь». 



СЕКЦИОННЫЕ ЗАСЕДАНИЯ 

 

Секция 1. «Образование, культура» 

11.30 Ауд. 70 

 

Председатель: Борис Вадимович Кондаков, профессор, зав. кафедрой 

русской литературы ПГНИУ, доктор филологических наук 

 

Габдуллина Марина Васильевна (Сюйчжоу, КНР). Об особенностях 

преподавания русского языка в Китае. 

Кыркунова Лариса Геннадьевна (Пермь, Россия). Использование 

методики РКИ в ходе преподавания педагогики китайским студентам.  

Пигалева Мария Владиславовна (Пермь, Россия). Книги о Китае конца 

XVIII – первой трети XIX века в редких фондах города Перми. 

Сяо Цзинюй (Харбин, КНР). Проблема перевода фильма в 

лингвокультурологическом аспекте. 

Тань Ин (Цзинань). Понимание заимствованных слов русскими и 

китайскими студентами. 

Цзян Вэй (Пермь). Адаптация китайских студентов к обучению в 

ПГНИУ. 

Чжан Бо (Наньчан, КНР). Интерференция в письменной речи 

китайцев, изучающих русский язык.  

Ши Шаньшань (Хэфэй, КНР). Типичные ошибки по фонетике 

китайских студентов, изучающих русский язык. 

Юнь Синь (Наньчан, КНР). Репрезентация оценки в российских и 

китайских социальных сетях. 

 



Секция 2. Лингвистика 

11.30 Ауд. 83 

 

Председатель: Татьяна Борисовна Карпова, доцент кафедры русского 

языка и стилистики ПГНИУ, кандидат филологических наук 

 

Боброва Мария Владимировна, Зверева Юлия Владимировна (Пермь, 

Россия). Русские именования китайских студентов. 

Ван Минь (Цзинань, КНР). Исследование гендерных стереотипов в 

лингвистике. 

Кан Нин (Тяньцзинь, КНР), Юнусова Гузель Рауфовна (Пермь, Россия). 

Поле «Культура» в языковом сознании китайцев и татар: 

психолингвистическое исследование. 

Люй Цюин (Дацин, КНР). Самопрезентация в русском и китайском 

интернете глазами лингвиста (на материале блока «О себе»). 

Черноусова Анастасия Степановна (Пермь, Россия), Ли Вэньсюй 

(Тяньцзинь, КНР). Восприятие лексемы «Родина» в русской и китайской 

лингвокультуре. 

Чжоу Лу (Хэфэй, КНР). Образ Китая в современных российских СМИ 

и обыденном сознании россиян.  

Чэ Лэй (Цзинань, КНР). Отношение к деньгам в русской и китайской 

языковых картинах мира. 

Яо Цзясюй (Цзямусы, КНР). Символическое значение зоонимов в 

русской и китайской картинах мира. 

 


